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IT - Istruzioni per il corretto smaltimento nall paliill iladei ;AR | BE - | i yTbinizauli | BG - 3a NpasunHo

CS - Pokyny pro spravnou likvidaci

DA - Instruktioner til korrekt bortskaffelse

DE - Hinweise zur korrekten Entsorgung

EL - 08nyieg yia owotr anoppiyn

EN - Instructions for correct disposal

ES - Instrucciones para la correcta elimi

ET - Oige util juhised

FI - Ohjeet oikeaan hévittdmiseen

FR- pour une élimi correcte

GA - Treoracha maidir le ditiscairt cheart

HR - Upute za pravilno odlaganje

HU - tmutato a helyes ar

KK- [lypbic TacTay Hyckaynapb!

LT - Instrukcijos, kaip tinkamai iSmesti

LV - Noradijumi pareizai utilizacijai

MT - Istruzzjonijiet ghar-rimi korrett

NL - Instructies voor correcte verwijdering

NO - Instruksjoner for korrekt avhending

PL - Instrukcje dotyczace prawidtowej utylizacji

PT - Instrugdes para o correto descarte

RO - corectd

RU- i

i pentru elimi

SK — Pokyny na spravnu likvidéciu

SL - Navodila za pravilno odstranjevanje

SV- for korrekt

o y
TR - Dogru bertaraf

ZH - WAL EIRR

IT Segwre le |struznon| e conservarle per la consegna all'utente finale. Evitare qualsiasi uso jmproprio, manomissioni e modmche H|spettare le vigenti norme sugli impianti -

) Lasd 4 jluall ey 31l o 3l Si3aed 6] ) S Cue gl aladiial s gl it el aasind) ) BE MpbiTpbIMAiBaiiuecs iHCTPYKUbIA |
3axoysamu,e BAcnexy nPbl AacTajlibl Aa KaHaTkoBara KapbiCTaslbHika. MNasbaraiiue HANPaBinbHara BbikapbicTaHHs, I'IaLLIKOA)KaHHFIy I Mafpichikaubii. 3abscneysarie
ap,naseuuacuh cicTam Gsryybiv npasinam - BG Cneggaiite Te3n VHCTPYKLWY ¥ 111 CbXPaHSBAWTE Ha 6E30MacH0 MACTO 10 A0CTABKATa UM 0 Kpamumu notpeouTen. W36srBaitTe BCAKakBa

ia ynotpeta, 1] CnasBaliTe AeiicTBawwTe pasnopeatyu oTHocHO cuctemute - CS Postupujte podle instrukci a uschovejte j jeza (celem doddvky kon-
covemu uzivateli. Vyvarujte se jakéhokoliv nespravného pouziti, neodborné manipulace a Uprav. Dodrzujte aktudiné platné predpisy tykajici se téchto systémui - DA Folg anvisningerne
og gem dem til videregivelse til slutbrugeren. Undga enhver ukorrekt brug og @ndringer. Undga enhver ukorrekt brug og endringer. Overhold de geeldende regler for anlaggene - DE
Befolgen Sie die Anweisungen und bewahren Sie diese fiir eine Weitergabe an den Endbenutzer auf.UnsachgemaBer Gebrauch, Manipulationen und Anderungen sind zu vermeiden.
Beachten Sie die fiir die Anlagen geltenden einschiégigen Normen - EL AxohouBriate Tic 0dnyiec Ko QUAGETE TIC Yia va TIC TTapasWoETe oTov TEAKO XproTn. ATlo@lyeTe KiBe akataAnin
Xprion, TapepPAceI; kau TpoTtoTtounagic. Tnpeite Toug LOXUOVIEG Kavoviopolc aTic eykataotacel; - EN Follow the instructions and keep them safe for delivery to the end user. Avoid any
misuse, tampering and modifications. Comply with the current regulations regarding the systems - ES Respetar las instrucciones y conservarlas para la entrega al usuario final. Evitar
todo uso y modificaci . Respetar las normas vigentes sobre las instalaciones - ET Jérgige juhiseid ja hoidke need Idppkasutaja tarvis ohutus kohas. Vltige
Vi kasutust umbenegemmt ja muudatusi. Jarglge siisteemide kohta kehtivaid méarusi - FI Noudata ohjeita ja sailyté ne laitteen loppukéyttdjalle luovuttamista varten. Vlté virheellistd
kéyttoa, tia ja 1 tekemistd siihen. Noudata laitteistoja koskevia voimassa olevia sdédnnoksia - FR Observer les consignes et les conserver pour la livraison a
I'utilisateur final. Eviter tout usage impropre, interventions illicites et modifications. Respecter les normes en vigueur sur les installations - GA Lean na treoracha agus coinnigh sébhailte
iad ar mhaithe le bheith curtha ar aghaidh chuig an Usaideoir deiridh. Na déan iad a mhi-Usaid, cur isteach orthu né iad a mhodhn. Cloigh leis na rialachdin até i bhfeidhm faoi lathair
maidir leis na cérais - HR Slijedite upute i Cuvajte ih na sigurnom kako biste ih mogli isporuéiti krajnjem korisniku. Izbjegavajte nepravilan nacin upotrebe, neovlasteno mijenjanje i
izmjene. PridrZavajte se trenutacno vazecih propisa po pitanju sustava - HU Kovesse az utasitdsokat es drizze meg azokat a végfelhasznalonak torténd atadasig. Keriilie a helytelen
hasznalatot, a valtoztatasokat és médositasokat. A rendszerre vonatkozo érvényben Iévd szabalyozasokkal Gsszhangban jarjon el. - KK Hyckaynapabl opblHAAHbI3 eHe OHbl TyrKi
napananyLubiFa XeTkisy YLLiH Kayincis xepae caktaHbis. Kes kenreH Aypbic narinanaHbayra, xacaHfbl KeLipMeCiH xacayra xeHe KypblrbiMbiH e3repTyre
xon Bepmeria. Xyienepre KarbiCTbl afbiMparbl epexenepai yeraHbibI3 - LT Laikykités instrukeijy ir pasidekite jas saugioje vietoje, kad galétuméte perduoti galutiniam
naudotojui. Venkite neti r jimo, neleistiny pakeitimy ir modifikacijy. Laikykités galiojanciy taisykliy, susijusiy su sistemomis - LV Nemiet véra instrukcijas un saglabajiet tas,
lai nodotu tas gala lietotajam. Izvairieties no jebkadas launpratigas izmantosanas, vilto3anas un modifikacijam. Rikojieties saskana ar speka esoSajiem noteikumiem, kas attiecas uz So
sistemu - MT Segwi I-istruzzjonijiet u zommhom sikuri ghall-kunsinna lill-utent ahharl Evita kwalunkwe uzu hazin, tbaghbis u modifika. Kun konformi mar- regolamentl attwali fir-rigward
tas-sistemi - NL Volg de instructies en bewaar ze voor de aflevering aan de eindklant. Vermijd elk oneigenlijk gebruik, gesleutel en wijzigingen. Neem de bestaande normen op de in-
stallaties in acht - NO Folg instruksene og oppbevare de for a overlevere de til sluttbrukeren. Unngé uegnet bruk, tuklinger eller endringer. Respekter normene som gjelder for anleggene
- PL Postepowac zgodnie z instrukcjami i przechowywac je zgodnie z zasadami bezpieczen w celu ia do uzytkownika koricowego. Nie dopusci¢ do uzycia niezgodnego z
przeznaczeniem, naruszenia ani wprowadzenia zmian. Przestrzega¢ przepiséw obowiazujacych obecnie w odniesieniu do systemow - PT Siga as instrucdes e guarde-as para entrega ao
utilizador final. Evite qualquer uso indevido, violagdes e modificacdes. Cumpra com os regulamentos em vigor em matéria de sistemas - RO Respectati instructiunile si pastrati-le intr-un
loc sigur pentru a le putea inmana in stare nealterata utilizatorului final. Evitati utilizarea necorespunzatoare si efectuarea de modificri. Respectati reglementdrile in vigoare privind siste-
mele - RU Co6niopaifTe TpeGOBaHMA MHCTPYKLMM, COXPAHSITE MHCTPYKLIMIO A5 €€ Nepeiadin KoHeYHoMy MoTpeGuTento. He onycKaiiTe HeHaZNeXaLLEro UcrioNb3oBaHIs, BMELATENbCTB
W U3MEHEHUA KOHCTpYKUuK. CobniofaiiTe AeicTByloLMe NpaBuia akcniyataumn anektpoyctaHoBok - SK Postupujte podia indtrukcii a uschovajte ich na tcel dodavky koncovému
pouZivatelovi. Vyvarujte se akéhokolvek nesprévneho pouZitia, neodbornej manipuldcie a prav. Dodrziavajte aktudlne platné predpisy tykajlce sa tychto systémov - SL UpoStevajte navo-
dila in jih skrbno hranite, da jih boste lahko predali koncnemu uporabniku. Izogibajte se napacni uporabi, ponarejanju in kakrsnim koli spremembam. Upostevajte veljavne predpise o si-
stemih - SV Folj mstruktlonema och forvara dem for verlamning till slutanvéndaren.Undvik all slags oldmplig anvandning, mampulermg och éndringar. Respektera gallande lagstiftning for
systemen - TR Talimatlari takip edin ve son kullaniciya teslim etmek tizere giivenli bir sekllde saklayin, Herhagl bir hatall % maktan kacinin.
Sistemlere iligkin yirirliikteki dizenlemelere uyun - ZH EEHRXIE R, HEELXERMFERLMAAFH, BREMRH. %’Eﬁﬂfﬁi T-'f EMITHRFIEXNE

Punto di contatto indicato in adempimento ai fini delle direttive e regolamenti UE applicabili:
Contact details according to the relevant European Directives and Regulations:
GEWISS S.p.A. Via D.Bosatelli, 11T-24069 Cenate Sotto (BG) Haly tel: +39 035946 111 E-mail:

@ +39 035 946 111

According to applicable UK regulations, the company responsible for placing the goods in UK market is:
GEWISS UK LTD - Unity House, Compass Point Business Park, 9 Stocks Bridge Way, ST IVES
i PE27 5JL, United Kingdom tel: +44 1954 712757 E-mail: gewiss-uk@gewiss.com
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8:30 - 12:30 / 14:00 - 18:00
lunedi - venerdi / monday - friday

(&) www.gewiss.com



